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• ATTRAVERSAMENTO A TETTO •
• ROOF CROSSING ELEMENT •

• ELEMENT DE TRAVERSEE DE TOIT •

Attraversamento a Tetto | STABILE MICRO FIRESTOP
Roof crossing element - Elément de traversée de toit | STABILE MICRO FIRESTOP
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Attraversamento a tetto/soletta in legno
Roof crossing element/wood slab - Elément de traversée de toit/dalle de bois

L’attraversamento di camini metallici funzionanti a combustibile solido in tetti e solette realizzate con materiali combustibili, come per esempio il legno, è una delicata 
operazione di installazione a cui va prestata notevole attenzione per evitare eventuali incendi da tetto causati dal mancato rispetto della distanza di sicurezza tra tubo 
e materiali combustibili adiacenti.
L’utilizzo del modulo MICRO FIRESTOP garantisce la massima sicurezza in caso di incendio da fuliggine del camino, infatti grazie alle prestazioni dei suoi
componenti, il modulo MICRO FIRESTOP può essere installato totalmente in aderenza al tetto / soletta in legno.
Il modulo MICRO FIRESTOP non è solo un semplice passaggio a tetto, in quanto è parte integrante del sistema camino e non un semplice accessorio; il passaggio dei 
fumi avviene direttamente all’interno del modulo MICRO FIRESTOP. In caso di incendio da fuliggine del camino (1000°C), il modulo MICRO FIRESTOP assicura una 
temperatura di contatto con il legno aderente di 80°C, valore in linea con quanto defi nito dalla norma EN 1859. L’abbattimento delle alte temperature avviene grazie 
alla performance dell’isolante e alla ventilazione continua del modulo MICRO FIRESTOP. Il modulo MICRO FIRESTOP è certifi cato per l’installazione attraverso solette 
piane e tetti inclinati in legno, ed è compatibile con qualsiasi sistema metallico STABILE S.p.A.

The crossing of metal chimneys, operating on solid fuel appliances, through roofs and slabs made of combustible materials, such as wood, is a complex installation 
operation to be carried out with the utmost care, in order to avoid any roof fi re caused by failure to respect the safety distance between the pipe and the adjacent 
combustible materials.
The use of the MICRO FIRESTOP element ensures maximum safety in case of soot fi re inside the chimney. Thanks to its components' performance, the MICRO
FIRESTOP element can be installed in total adherence to the roof / wood slab.
The MICRO FIRESTOP element is not just a crossing element, since it is an integral part of the chimney system and not a simple accessory. Flue gases fl ow
directly through the MICRO FIRESTOP element. In case of soot fi re inside the chimney (1000°C), the MICRO FIRESTOP element ensures a contact temperature with 
the adjacent wood of 80°C, which is compliant with the EN 1859. High temperatures are cut down thanks to the performance of the insulation and to the continuous 
ventilation of the MICRO FIRESTOP element. The MICRO FIRESTOP is certifi ed for crossing fl at wooden slabs and inclined wooden roofs and it is compatible with all 
metal systems from STABILE S.p.A.

La traversée de cheminées métalliques, opérantes sur des appareils à combustible solide, à travers des toits et des dalles en matériaux combustibles, comme le 
bois, est une opération d'installation complexe à réaliser avec le plus grand soin pour éviter feux de suie causés par le non-respect de la distance de sécurité entre le 
tuyau et les matériaux combustibles adjacents.
L'utilisation de l'élément MICRO FIRESTOP assure une sécurité maximale en cas de feu de suie dans la cheminée. La performance de ses composants permet que 
l'élément MICRO FIRESTOP soit installé en adhérence totale sur le toit / dalle en bois.
L'élément MICRO FIRESTOP n'est seulement un élément de traversée, puisqu'il fait partie intégrante de la cheminée et ce n'est pas un simple accessoire. Les gaz 
de combustion passent directement à travers l'élément MICRO FIRESTOP. En cas de feu de suie dans la cheminée (1000°C), l'élément MICRO FIRESTOP assure une 
température de contact avec le bois adjacent de 80°C, qui est conforme à la EN 1859. Les températures élevées sont réduites grâce à la performance de l'isolation et 
à la ventilation continue de l'élément MICRO FIRESTOP. Le MICRO FIRESTOP est certifi é pour traverser des dalles en bois plates et des toitures inclinées en bois et il 
est compatible avec tous les systèmes métalliques de STABILE S.p.A.

Inox AISI 316L
Inox AISI 316L
Inox AISI 316L

Intercapedine ventilata
Ventilated interspace
Espace ventilé

Isolante microporoso
Microporous insulation
Isolation microporeuse

Inox AISI 304
Inox AISI 304
Inox AISI 304
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Il modulo MICRO FIRESTOP, è composto da un tubo interno in acciaio inox AISI 316L sp. 0,5 mm (passaggio dei fumi) rivestito da una coppella isolante in 
microporoso ad alta densità sp. di 25 mm, un’intercapedine ventilata da 25 mm che consente un flusso continuo d’aria e un tubo di rivestimento in acciaio inox AISI 
304 (parete in aderenza con il tetto/soletta in legno). La sua altezza di 936 mm consente di isolare le zone superiori e inferiori delle solette/solai come previsto dalla 
UNI 10683. La ricerca di materiali innovativi e lo sviluppo di nuove tecnologie hanno consentito di ridurre le dimensioni del modulo MICRO FIRESTOP, offrendo sul 
mercato un prodotto unico nel suo genere.

The MICRO FIRESTOP element is composed of a 0,5 mm thick internal pipe in stainless steel AISI 316L (for flue gas flow) coated by a 25 mm thick high density 
insulating microporous cupel, a 25 mm ventilated interspace that allows a continuous air flow and a coating pipe in stainless steel AISI 304 (adhering with the roof/ 
wood slab). Its height of 936 mm allows to insulate the upper and lower areas of the slabs/ceilings, as given by the UNI 10683. The research for innovative materials 
and the development of new technologies have allowed to reduce the sizes of the MICRO FIRESTOP element, offering the market a unique product of its kind.

L'élément MICRO FIRESTOP est composé par un tuyau interne de 0,5 mm d'épaisseur en acier inox AISI 316L (pour l'écoulement des gaz) revêtu par une coupelle en 
isolant micoporeux de 25 mm d'épaisseur, un espace ventilé de 25 mm qui permet un flux d'air continu et un tuyau de revêtement en acier AISI 304 (adhérant sur le 
toit/dalle). Sa hauteur de 936 mm permet d'isoler les zones supérieures et inférieures des dalles/plafonds, comme donné par la UNI 10683. La recherche de matériaux 
innovants et le développement de nouvelles technologies ont permis de réduire les dimensions de l'élément MICRO FIRESTOP, offrant au marché un produit unique 
en son genre.

Certificazioni
Certifications - Certifications

ISTITUTO GIORDANO S.p.A.  RAPPORTO DI PROVA N. 344080 - Campione testato secondo le norme UNI EN 1859:2013 e UNI EN 1856-1:2009
ISTITUTO GIORDANO S.p.A. - TEST REPORT Nr. 344080 - Sample tested according to the UNI EN 1859:2013 and the UNI EN 1856-1:2009
ISTITUTO GIORDANO S.p.A. - RAPPORT D'ESSAI No. 344080 - Echantillon testé selon la UNI EN 1859:2013 et la UNI 1856-1:2009

Prestazioni
Performances - Performances

Vantaggi
Advantages - Avantages

Distanza da materiali combustibili:
Temperatura massima raggiunta sulla parete esterna metallica con fumi a 1000 °C:
Temperatura massima raggiunta sulla superficie del solaio in legno con fumi a 1000°C:

Distance from combustible materials:
Max temperature reached on the external metal wall with flue gases at 1000°C
Max temperature reached on the wooden slab surface with flue gases at 1000°C

Distance des matériaux combustibles
Température maximale atteinte sur la surface métallique externe avec fumées à 1000°C
Température maximale atteinte sur la surface de la dalle en bois avec fumées à 1000°C

Dimensioni ridotte, minimo ingombro, 942 mm di altezza
Doppia funzione: protezione/prevenzione dagli incendi da tetto ed elemento passaggio fumi
Installabile a diretto contatto con il legno

Reduced sizes, minimum encumbrance, 942 mm of height
Dual function: protection/prevention from roof fires and flue gas pipe
Installable in direct contact with wood

Dimensions réduites, encombrement minimum, 942 mm de hauteur
Doble fonction: protection/prévention des incendies de toit et conduit de fumées
Installable en contact direct avec le bois

00 mm (a contatto con le pareti del solaio)
54 °C
80 °C

00 mm (in contact with the ceiling walls)
54°C
80°C

00 mm (en contact avec les parois du solin)
54°C
80°C

Simulazione del test di prova per la verifica della temperatura di parete in legno 
eseguito con software di fluidodinamica ad elementi finiti.

Simulation of the proof test for the verification of the temperature of the wooden 
wall performed through a finite element fuidodynamic software.

Simulation du test de preuve pour la vérification de la température de la paroi en 
bois réalisée avec un logiciel fuidodynamique à éléments finis.

Simulazione del test di prova per la verifica della temperatura di contatto 
soletta in legno eseguito con software di fluidodinamica ad elementi finiti.

Simulation of the proof test for the verification of the contact temperature with 
the wooden slab performed through a finite element fuidodynamic software.

Simulation du test de preuve pour la vérification de la température de contact 
avec la dalle en en bois réalisée avec un logiciel fuidodynamique à éléments finis.



44

Attraversamento a Tetto | STABILE MICRO FIRESTOP
 

Roof crossing element | STABILE MICRO FIRESTOP Elément de traversée de toit | STABILE MICRO FIRESTOP

Attraversamento soletta interpiano
Crossing of an inter-floor slab - Traversée d'une dalle inter-plancher

Esempio di installazione sistema scarico a tetto realizzato con condotto 
doppia parete STABILE PD con modulo STABILE MICRO FIRESTOP 
per attraversamento soletta in legno

Installation example of a roof outlet system made through a STABILE 
PD twin-wall duct with a STABILE MICRO FIRESTOP element for the 
crossing of a wooden slab

Exemple d'installation d'un système de sortie de toit réalisé par un 
conduit en double paroi STABILE PD  avec un élément STABILE MICRO 
FIRESTOP pour la traversée d'un plafond en bois

Attraversamento tetto inclinato
Crossing of an inclined roof - Traversée d'un toit incliné

Esempio di installazione sistema scarico a tetto realizzato con condotto mono parete 
STABILE PH con modulo STABILE MICRO FIRESTOP per attraversamento tetto 
inclinato in legno

Installation example of a roof outlet system made through a STABILE PH single-wall duct 
with a STABILE MICRO FIRESTOP element for the crossing of an inclined wooden roof 

Exemple d'installation d'un système de sortie de toit réalisé par un conduit en simple paroi 
STABILE PH avec un élément STABILE MICRO FIRESTOP pour la traversée d'un toit 
incliné en bois
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Attraversamento a tetto inox
Stainless steel roof crossing element - Elément de traversée de toit en inox

cod. MFSATI 01

DN 80 100 130 150 180 200 250

Ø int. 80 100 130 150 180 200 250

Ø est. 130 150 180 200 230 250 300

Ø pt. 180 200 230 250 280 300 350

Box 1 1 1 1 1 1 1

€ 39156 40748 56228 59310 63676 68238 77288

• Passaggio a tetto ventilato in acciaio inox finitura lucida BA
• Ventilated roof crossing element in BA bright finish
• Elément de traversé de toit ventilé en acier inox avec finition brillante

Attraversamento a tetto nero
Black roof crossing element - Elément de traversée noir

cod. MFSATN 01

DN 80 100 130 150 180 200 250

Ø int. 80 100 130 150 180 200 250

Ø est. 130 150 180 200 230 250 300

Ø pt. 180 200 230 250 280 300 350

Box 1 1 1 1 1 1 1

€ 40772 42364 58092 61172 65910 70582 79892

• Passaggio a tetto ventilato in acciaio inox nero
• Ventilated roof crossing element in black stainless steel
• Elément de traversée de toit en acier inox noir

Supporto attraversamento a tetto
Roof crossing element support - Support pour élément de traversée de toit

cod. MFSST 01

DN 80 100 130 150 180 200 250

Ø pt. 180 200 230 250 280 300 350

Box 1 1 1 1 1 1 1

€ 4070 4141 4755 4851 4952 4998 5152

• Collare di passaggio a tetto con alette ad inclinazione regolabile
• Roof crossing collar with adjustable inclination wings
• Collier de traversée de toit avec ailettes à inclinaison réglable
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Rosone piano inox
Stainless steel flat rose - Rosace plat inox

cod. MFSRPI 01

DN 80 100 130 150 180 200 250

Ø int. 181 201 231 251 281 301 351

Ø est. 280 300 330 350 380 400 450

Box 1 1 1 1 1 1 1

€ 1710 1800 2010 2150 2480 2965 3725

• Rosone piano in acciaio inox AISI 304 SP 0,5 mm finitura lucida
• Flat rose in stainless steel AISI 304, 0,5 mm thickness, bright finish
• Rosace plat en acier inox AISI 304, 0,5 mm d'épaisseur, finition brillante

DN 80 100 130 150 180 200 250

Ø int. 181 201 231 251 281 301 351

Ø est. 280 300 330 350 380 400 450

Box 1 1 1 1 1 1 1

€ 2135 2250 2510 2685 3100 3705 4655

• Rosone regolabile per tetti inclinati da 0° a 30° in acciaio inox AISI 304 SP 0,5 mm finitura lucida
• Adjustable rose for 0° - 30° inclined roofs in stainless steel AISI 304, 0,5 mm thickness, bright finish
• Rosace réglable pour toits inclinés de 0° à 30° en acier inox AISI 304, 0,5 mm d'épaisseur, finition brillante

Rosone regolabile da 0° a 30° inox
0° - 30° Adjustable stainless steel rose - Rosace réglable de 0° à 30° en acier inox

cod. MFSRRI 30

Rosone regolabile da 30° a 45° inox*
30° - 45° Adjustable stainless steel rose - Rosace réglable de 30° à 45° en acier inox

cod. MFSRRI 45

DN 80 100 130 150 180 200 250

Ø int. 181 201 231 251 281 301 351

Ø est. 280 300 330 350 380 400 450

Box 1 1 1 1 1 1 1

€ 2135 2250 2510 2685 3100 3705 4655

• Rosone regolabile per tetti inclinati da 30° a 45° in acciaio inox AISI 304 SP 0,5 mm finitura lucida
• Adjustable rose for 30° - 45° inclined roofs in stainless steel AISI 304, 0,5 mm thickness, bright finish
• Rosace réglable pour toits inclinés de 30° à 45° en acier inox AISI 304, 0,5 mm d'épaisseur, finition brillante

*Prodotto disponibile solo su richiesta
*Item available only on demand - *Produit disponible seulement sur demande
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Rosone piano nero
Black flat rose - Rosace noir plat

cod. MFSRPN 01

DN 80 100 130 150 180 200 250

Ø int. 181 201 231 251 281 301 351

Ø est. 280 300 330 350 380 400 450

Box 1 1 1 1 1 1 1

€ 3160 3250 3460 3600 3930 4415 5675

• Rosone piano in acciaio inox AISI 304 SP 0,5 mm nero
• Flat rose in black stainless steel AISI 304, 0,5 mm thickness
• Rosace plat en acier inox AISI 304 noir, 0,5 mm d'épaisseur

DN 80 100 130 150 180 200 250

Ø int. 181 201 231 251 281 301 351

Ø est. 280 300 330 350 380 400 450

Box 1 1 1 1 1 1 1

€ 5035 5150 5410 5585 6000 6605 8555

• Rosone regolabile per tetti inclinati da 0° a 30° in acciaio inox AISI 304 SP 0,5 mm nero
• Adjustable rose for 0° - 30° inclined roofs in black stainless steel AISI 304, 0,5 mm thickness
• Rosace réglable pour toits inclinés de 0° à 30° en acier inox noir AISI 304, 0,5 mm d'épaisseur

Rosone regolabile da 0° a 30° nero
0° - 30° Adjustable black stainless steel rose - Rosace réglable de 0° à 30° en acier inox noir

cod. MFSRRN 30

Rosone regolabile da 30° a 45° nero*
30° - 45° Adjustable black stainless steel rose - Rosace réglable de 30° à 45° en acier inox noir

cod. MFSRRN 45

DN 80 100 130 150 180 200 250

Ø int. 181 201 231 251 281 301 351

Ø est. 280 300 330 350 380 400 450

Box 1 1 1 1 1 1 1

€ 5035 5150 5410 5585 6000 6605 8555

• Rosone regolabile per tetti inclinati da 30° a 45° in acciaio inox AISI 304 SP 0,5 mm nero
• Adjustable rose for 30° - 45° inclined roofs in black stainless steel AISI 304, 0,5 mm thickness
• Rosace réglable pour toits inclinés de 30° à 45° en acier inox noir AISI 304, 0,5 mm d'épaisseur

*Prodotto disponibile solo su richiesta
*Item available only on demand - *Produit disponible seulement sur demande
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Faldale piano base inox
Flat flashing with stainless steel base - Solin plat avec base en inox

cod. MFSFPI 01

DN 80 100 130 150 180 200 250

A 625 625 625 750 750 750 750

A 625 625 625 750 750 750 750

D1 210 230 260 280 310 330 380

Box 1 1 1 1 1 1 1

€ 11375 11725 13230 14875 15750 15995 19740

• Faldale per tetto piano in acciaio inox con scossalina
• Stainless steel flashing for flat roof with storm collar
• Solin en acier inox pour toit plat avec collerette

DN 80 100 130 150 180 200 250

A 600 600 600 700 700 700 700

B 700 700 700 800 800 800 800

D1 210 230 260 280 310 330 380

Box 1 1 1 1 1 1 1

€ 22890 23380 24710 26880 27755 30170 38395

• Faldale per tetto inclinato (5°÷30°) base piombo 10/10, cono e scossalina in acciaio inox
• Flashing for inclined roof (5°÷30°), 10/10 lead base, stainless steel cone and storm collar
• Solin pour toit incliné (5°÷30°), base en plomb 10/10, cône et collerette en acier inox

Faldale inclinato inox base piombo (5°÷30°)
Stainless steel inclined flashing with lead base (5°÷30°) - Solin en inox incliné avec base en plomb (5°÷30°)

cod. MFSFII 30

Faldale inclinato inox base piombo (30°÷45°)
Stainless steel inclined flashing with lead base (30°÷45°) - Solin en inox incliné avec base en plomb (30°÷45°)

cod. MFSFII 45

DN 80 100 130 150 180 200 250

A 600 600 600 700 700 700 700

B 700 700 700 800 800 800 800

D1 210 230 260 280 310 330 380

Box 1 1 1 1 1 1 1

€ 26250 26810 28350 30800 31850 34650 44030

• Faldale per tetto inclinato (30°÷45°) base piombo 10/10, cono e scossalina in acciaio inox
• Flashing for inclined roof (30°÷45°), 10/10 lead base, stainless steel cone and storm collar
• Solin pour toit incliné (30°÷45°), base en plomb 10/10, cône et collerette en acier inox

*Prodotto disponibile solo su richiesta
*Item available only on demand - *Produit disponible seulement sur demande

A
B

A B

A

B
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Faldale piano base rame
Flat flashing with copper base - Solin plat avec base en cuivre

cod. MFSFPR 01

DN 80 100 130 150 180 200 250

A 625 625 625 750 750 750 750

A 625 625 625 750 750 750 750

D1 210 230 260 280 310 330 380

Box 1 1 1 1 1 1 1

€ 27500 31300 34650 39700 44850 48475 54975

• Faldale per tetto piano in rame con scossalina
• Copper flashing for flat roof with storm collar
• Solin en cuivre pour toit plat avec collerette

DN 80 100 130 150 180 200 250

A 600 600 600 700 700 700 700

B 700 700 700 800 800 800 800

D1 210 230 260 280 310 330 380

Box 1 1 1 1 1 1 1

€ 29880 33055 36438 39270 40810 41718 53158

• Faldale per tetto inclinato (5°÷30°) base piombo 10/10, cono e scossalina in rame
• Flashing for inclined roof (5°÷30°), 10/10 lead base, copper cone and storm collar
• Solin pour toit incliné (5°÷30°), base en plomb 10/10, cône et collerette en cuivre

Faldale inclinato rame base piombo (5°÷30°)
Copper inclined flashing with lead base (5°÷30°) - Solin en cuivre incliné avec base en plomb (5°÷30°)

cod. MFSFIR 30

Faldale inclinato rame base piombo (30°÷45°)
Copper inclined flashing with lead base (30°÷45°) - Solin en cuivre incliné avec base en plomb (30°÷45°)

cod. MFSFIR 45

DN 80 100 130 150 180 200 250

A 600 600 600 700 700 700 700

B 700 700 700 800 800 800 800

D1 210 230 260 280 310 330 380

Box 1 1 1 1 1 1 1

€ 34375 37895 41745 44990 46750 47795 60913

• Faldale per tetto inclinato (30°÷45°) base piombo 10/10, cono e scossalina in rame
• Flashing for inclined roof (30°÷45°), 10/10 lead base, copper cone and storm collar
• Solin pour toit incliné (30°÷45°), base en plomb 10/10, cône et collerette en cuivre

*Prodotto disponibile solo su richiesta
*Item available only on demand - *Produit disponible seulement sur demande

A
B

A B

A

B
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Gamma Prodotti
Product range - Gamme de produits

Linea Verde
Polipropilene
Canne fumarie per caldaie a condensazione e cappe

Green Line
Polypropylene
Chimneys for condensing boilers and extractor hoods

Gamme Verte
Polypropylène
Cheminées pour chaudières à condesation et hottes de cuisine

STABILE PAB STABILE PA STABILE SMF STABILE PX STABILE PAC STABILE M-PAC STABILE MP STABILE RMP

Linea Grigia
Acciaio Inox
Canne fumarie per caldaie, camini e cappe

Grey Line
Stainless Steel
Chimneys for boilers, fireplaces and extractor hoods

Gamme Grise
Acier Inox
Cheminées pour chaudières, focoliers et hottes de cuisine

STABILE PS STABILE PD STABILE RPD STABILE DA STABILE FX STABILE IT STABILE MFS

Linea Rossa
Acciaio / Alluminio
Condotti fumari per stufe a pellet e legna

Red Line
Steel / Aluminum
Flue systems for pellet and wood stoves

Gamme Rouge
Acier / Aluminium
Conduits de fumées pour poêles à granulés et à bois

STABILE NX STABILE SP STABILE AL-P STABILE PL STABILE PH STABILE CA

Linea Gialla
Alluminio
Canali da fumo per caldaie a gas

Yellow Line
Aluminum
Connecting flue pipes for gas boilers

Gamme Jaune
Aluminium
Conduits de raccordement pour chaudières à gaz

STABILE AL STABILE CX STABILE ALC

Linea Blu
Acciaio Inox / Carbonio
Canne fumarie flangiate per
gruppi elettrogeni e cogeneratori

Blue Line - Stainless / Carbon Steel
Flanged chimneys for
cogenerators and generating sets

Gamme Bleue - Acier Inox / Au Carbone
Cheminées a brides pour
cogenerateurs et groupes electrogenes

STABILE FLH
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Gamma Prodotti
Product range - Gamme de produits

Linea Verde
Polipropilene
Canne fumarie per caldaie a condensazione e cappe

Green Line
Polypropylene
Chimneys for condensing boilers and extractor hoods

Gamme Verte
Polypropylène
Cheminées pour chaudières à condesation et hottes de cuisine

STABILE PAB STABILE PA STABILE SMF STABILE PX STABILE PAC STABILE M-PAC STABILE MP STABILE RMP

Linea Grigia
Acciaio Inox
Canne fumarie per caldaie, camini e cappe

Grey Line
Stainless Steel
Chimneys for boilers, fi replaces and extractor hoods

Gamme Grise
Acier Inox
Cheminées pour chaudières, focoliers et hottes de cuisine

STABILE PS STABILE PD STABILE RPD STABILE DA STABILE FX STABILE IT STABILE MFS

Linea Rossa
Acciaio / Alluminio
Condotti fumari per stufe a pellet e legna

Red Line
Steel / Aluminum
Flue systems for pellet and wood stoves

Gamme Rouge
Acier / Aluminium
Conduits de fumées pour poêles à granulés et à bois

STABILE NX STABILE SP STABILE AL-P STABILE PL STABILE PH STABILE CA

Linea Gialla
Alluminio
Canali da fumo per caldaie a gas

Yellow Line
Aluminum
Connecting fl ue pipes for gas boilers

Gamme Jaune
Aluminium
Conduits de raccordement pour chaudières à gaz

STABILE AL STABILE CX STABILE ALC

Linea Blu
Acciaio Inox / Carbonio
Canne fumarie fl angiate per
gruppi elettrogeni e cogeneratori

Blue Line - Stainless / Carbon Steel
Flanged chimneys for
cogenerators and generating sets

Gamme Bleue - Acier Inox / Au Carbone
Cheminées a brides pour
cogenerateurs et groupes electrogenes

STABILE FLH
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